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de	Schutzcreme Schützt die intakte Haut, die dem intestinalen Inhalt, Urin und Eiter 
ausgesetzt ist. Befeuchtet trockene Haut. Wasserabweisend. Eine sehr dünne Schicht 
vorsichtig auf der sauberen Haut einreiben. Überschüssige Creme vor dem Anbringen  
des medizinischen Haftmaterials mit einem Papiertuch entfernen. 
      Vorsicht: Nicht bei Kindern unter 3 Jahren verwenden.
fr   Crème de protection cutanée Protège la peau intacte exposée aux selles,  
à l’urine et au pus. Hydrate les peaux sèches. Déperlante. Appliquer délicatement 
une très fine couche sur une peau propre. Essuyer le surplus de crème à l’aide  
d’un mouchoir en papier avant d’appliquer les adhésifs médicaux. 
      Avertissement : Ne pas utiliser chez les enfants de moins de 3 ans.
da  Barrierecreme Beskytter den intakte hud, der udsættes for tarmindhold,  
urin og pus. Fugter tør hud. Vandbestandigt. Påfør forsigtigt et meget tyndt  
lag på den rene hud. Fjern overskydende creme med en serviet, inden de 
medicinske klæbestoffer påføres. 
      Forsigtig: Må ikke bruges til børn under 3 år.
pl   Krem przeciwodparzeniowy Chroni nienaruszoną skórę narażoną na  
kontakt z zawartością jelit, moczem i ropą. Nawilża suchą skórę. Wodoszczelny.  
W oczyszczoną skórę delikatnie wetrzeć bardzo cienką warstwę. Przed  
założeniem przylepca medycznego usunąć chusteczką nadmiar kremu. 
      Uwaga: Nie stosować u dzieci poniżej trzeciego roku życia.
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	 Schutzcreme 
	 Crème de protection cutanée 
	 Barrierecreme
      Krem przeciwodparzeniowy

60 ml

Ingredients:
Aqua, Mineral oil, 
Petrolatum, Ozokerite, 
Glyceryl Oleate, Lanolin 
Alcohol, Glycerin, 
Cyclomethicone, 
Magnesium Citrate, 
Propylene Glycol, 
Preservative, Citric Acid
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